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א1 מַשָּׂ֖
ဝနထု်ပ်

בָּבֶל֑
ဘာဘုလနု–်၏
H0894

ר אֲשֶׁ֣
–ထုိသူ

חָזָ֔ה
မြင်တော်မူ
H2372

יְשַׁעְיָה֖וּ
ယေရှာယ

בֶּן־
သား–၏

אָמֽוֹץ׃
အာမုတဿ
H0531

ဗာဗုလနုမ်ြို့ကုိ ရည်ဆောင်၍ အာမုတ်၏သား ဟေရှာယခံရသော ဗျာဒိတ်တော်အချက်ဟမူူကား၊

עַל2֤
–အပေါ ်

הַר־
တောင်–၏
H2022

נִשְׁפֶּה֙
ခေါင်းပါးသော
H8192

ׂאוּ־ שְֽ
မြှင့်ကြ
H5375

ס נֵ֔
အလံ
H5251

ימוּ הָרִ֥
မြှင့်ကြ

ק֖וֹל
အသံ

לָהֶם֑
သူတုိ့–သ့ုိ

הָנִי֣פוּ
ယမ်းခါကြ

יָ֔ד
လက်
H3027

אוּ וְיָבֹ֖
–နငှ့်ဝင်ကြမည်
H0935

י פִּתְחֵ֥
တံခါးမျာ–၏
H6607

ים׃ נְדִיבִֽ
မူှးမတ်များ
H5081

ရှင်းလင်းသော တောင်ပေါမှ်ာအလံကုိ ထူကြ။ ကျယ်သောအသံနငှ့် အော်ဟစ်ကြ။ လက်ကုိလှပ်ုကြ။သူတုိ့သည် 

မင်းတုိ့နေရာတံခါးများကုိ ဝင်ကြစေ။

אֲנִ֥י3
ငါ
H0589

יתִי צִוֵּ֖
အမိန ့ပ်ြု
H6680

י לִמְקֻדָּשָׁ֑
ငါ–့၏သန ့ရှ်င်းသူများ–သ့ုိ
H6942

גַּ֣ם
လည်း
H1571

אתִי קָרָ֤
ငါခေါပ်ြု
H7121

֙ גִבּוֹרַי
ငါ–့၏တနခုိ်းရိှသူများ
H1368

י לְאַפִּ֔
–သ့ုိငါ–့၏အမျက်
H0639

עַלִּיזֵי֖
ဝမ်းမြောက်သူများ
H5947

י׃ גַּאֲוָתִֽ
ငါ–့၏မာနထောင်လွှားခြင်း–၏
H1346

ငါသန ့ရှ်င်းစေသော သူတုိ့ကုိ ငါမှာထားပြီ။ ငါပေးသောဘုနး်အာနဘုော်ကြောင့် ဝမ်းမြောက်သောသူ၊ ငါ၏သူရဲတုိ့ကုိ 

ငါအ့မျက်ပြေစေခြင်းငှါ ငါခေါပ်ြီ။

ק֥וֹל4
အသံ

הָמ֛וֹן
လအူများ–၏

ים הָרִ֖ בֶּֽ
–၌တောင်များ–၌
H2022

דְּמ֣וּת
သဇင်း
H1823

עַם־
လမူျ ိုး–၏

רָ֑ב
များသော

ק֠וֹל
အသံ

שְׁא֞וֹן
အလံှု
H7588

מַמְלְכ֤וֹת
နိင်ုငံများ
H4467

גּוֹיִם֙
လမူျ ိုးမျာ

ים נֶֽאֱסָפִ֔
စုရံုးကြသော
H0622

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

צְבָא֔וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ–၏

ד מְפַקֵּ֖
စစ်ထုတ်သော

א צְבָ֥
စစ်တပ်

ה׃ מִלְחָמָֽ
စစ်ပဲွ–၏
H4421

ကြီးစွာသော အလုံးအရင်း၏ အသံက့ဲသ့ုိ တောင်တုိ့အပေါမှ်ာ လမူျား၏ အသံဗလံ၊ စုဝေးသော တုိင်းသူပြည်သားများတ့ုိ၏ 

အတ်ုအတ်ုကျက်ကျက်သော အသံဗလံရိှသည်နငှ့်၊ ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရ ဘုရားသည် စစ်တုိက်ခြင်းငှါ၊ 

အလုံးအရင်းကုိစီရင် ခင်းကျင်းတော်မူ၏။

ים5 בָּאִ֛
လာသူမျာ
H0935

רֶץ מֵאֶ֥
–မှမြေကြီး
H0776

ק מֶרְחָ֖
အဝေး–၏
H4801

מִקְצֵה֣
–မှအစွနး်

הַשָּׁמָיִ֑ם
–ထုိမုိးကောင်းကင်–၏
H8064

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

וּכְלֵי֣
–နငှ့်–ထုိဒေါသ–၏လက်နက်မျာ
H3627

זַעְמ֔וֹ
သ့ူ–၏အမျက်–၏
H2195

ל לְחַבֵּ֖
–သ့ုိဖျက်ဆီးရန်

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိမြေကြီး
H0776
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ထာဝရဘုရားနငှ့်အတူတကွ အမျက်တော် လက်နက်တုိ့သည် တပြည်လုံးကုိ ဖျက်ဆီးခြင်းငှါ၊ ဝေး သောပြည်၊ ကောင်းကင်စွနး်မှ 

လာကြ၏။

ילו6ּ הֵילִ֕
ငိဆဲွုကြ
H3213

י כִּ֥
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

קָר֖וֹב
နးီ
H7138

י֣וֹם
နေ့
H3117

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ–၏
H3068

ד כְּשֹׁ֖
–က့ဲသ့ုိဖျက်ဆီးခြင်း
H7701

י מִשַּׁדַּ֥
–မှအစွမ်းရိှသူ
H7706

יָבֽוֹא׃
လာမည်
H0935

ထာဝရဘုရား၏ နေ့ရက်သည်နးီသောကြောင့်၊ ငိကုြွေးမြည်တမ်းကြလော။့ အနနတ္တနခုိ်းရှင်စီရင် တော်မူ သော 

ဘေးအနတ္ရာယ်က့ဲသ့ုိလာလိမ့်မည်။

עַל־7
–အပေါ ်

ן כֵּ֖
ထ့ုိကြောင့်

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော
H3605

יָדַ֣יִם
လက်မျာ
H3027

ינָה תִּרְפֶּ֑
အားနည်းကြမည်
H7503

וְכָל־
–နငှ့်ခပ်သိမ်းသော
H3605

לְבַ֥ב
နလှုံးသား
H3824

אֱנ֖וֹשׁ
လ–ူ၏
H0582

יִמָּס׃  
အရည်မည်
H4549

ထုိကြောင့်၊ရိှသမျှသော လက်တုိ့သည် ကျကြ လိမ့်မည်။ လအူပေါင်းတုိ့သည် စိတ်ပျက်၍ ကြောက်လန ့ ်ခြင်းသ့ုိ ရောက်ကြလိမ့်မည်။

לוּ 8 נִבְהָ֓ ׀וְֽ
–နငှ့်ထိတ်လန ့က်ြမည်
H0926

ים צִירִ֤
နာကျင်မျာ

וַֽחֲבָלִים֙
–နငှ့်မီးဖွားခြင်းနာကျင်မျာ

אחֵז֔וּן ֹֽ י
ဖမ်းကုိင်မည်
H0270

ה כַּיּוֹלֵדָ֖
–က့ဲသ့ုိမီးဖွားသူ
H3205

יְחִיל֑וּן
နာကျင်ကြမည်

ישׁ אִ֤
လူ
H0376

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

֙ רֵעֵה֙וּ
သ့ူ–၏အိမ်နးီချင်း
H7453

הוּ יִתְמָ֔
အံသ့ရကြမည်
H8539

פְּנֵי֥
မျက်နာှမျာ
H6440

ים לְהָבִ֖
မီးလျှ–ံ၏
H3851

ם׃ פְּנֵיהֶֽ
သူတုိ့–၏မျက်နာှမျာ
H6440

နာခြင်းဝေဒနာအမျ ိုးမျ ိုးကုိ ခံရကြလိမ့်မည်။ သားဘွားသော မိနး်မက့ဲသ့ုိဝေဒနာကုိ ခံရလျက်၊ တ ယောက်ကုိတယောက် 

ကြည့်ရုှ၍မုိှင်တွေသဖြင့်၊သူတုိ့ မျက်နာှသည် မီးလျှအံဆင်းရိှလိမ့်မည်။

הִנֵּ֤ה9
ကြည့်
H2009

יוֹם־
နေ့–၏
H3117

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

א בָּ֔
လာ
H0935

י אַכְזָרִ֥
ရက်စက်သော
H0394

ה וְעֶבְרָ֖
–နငှ့်အမျက်နငှ့်
H5678

וַחֲר֣וֹן
–နငှ့်ပြင်းထန်
H2740

אָף֑
အမျက်တော်
H0639

לָשׂ֤וּם
–သ့ုိထားရန်

הָאָרֶ֙ץ֙
–ထုိမြေကြီး–ကုိ
H0776

ה לְשַׁמָּ֔
–သ့ုိသုနယ်ခြင်း
H8047

יהָ וְחַטָּאֶ֖
–နငှ့်–သ့ူ–၏အပြစ်သားမျာ
H2400

יד יַשְׁמִ֥
ဖျက်ဆီးမည်
H8045

נָּה׃ מִמֶּֽ
သူမ–မှ

ထုိပြည်ကုိဖျက်ဆီး၍၊ အပြစ်ကြီးသော ပြည်သူ ပြည်သားတ့ုိကုိ သုတ်သင်ဖယ်ရှင်းခြင်းငှါ၊ ထာဝရ ဘုရား ၏ 

ကြမ်းကြုတ်သောနေ့ရက်သည် ပြင်းထနသ်ော ဒေါသ အမျက်ထွက်လျက်လာလိမ့်မည်။
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י־10 כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

כוֹכְבֵ֤י
ကြယ်မျာ
H3556

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
–ထုိမုိးကောင်းကင်–၏
H8064

ם ילֵיהֶ֔ וּכְסִ֣
–နငှ့်သူတုိ့–၏ကြယ်စုတနး်မျာ
H3685

א ֹ֥ ל
မဟတ်ု
H3808

לּוּ יָהֵ֖
ထွနး်လင်းကြ

אוֹרָ֑ם
သူတုိ့–၏အလင်း
H0216

ךְ חָשַׁ֤
မှောင်မုိက်
H2821

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
–ထုိနေနိင်ု
H8121

בְּצֵאת֔וֹ
သ့ူ–၏ထွက်ပေါလ်ာခြင်း–၌
H3318

חַ וְיָרֵ֖
–နငှ့်လ
H3394

א־ ֹֽ ל
မဟတ်ု
H3808

יַגִּ֥יהַ
ထွနး်လင်းမည်
H5050

אוֹרֽוֹ׃
သ့ူ–၏အလင်း
H0216

မုိဃ်းကောင်းကင်ကြယ်နက္ခတ်တုိ့သည် အလင်း ကုိမပေး။ နေသည်လည်း ထွက်သောအခါမုိက် လျက်၊ လ သည်လည်း 

မထွနး်မလင်းဘဲလျက်ရိှလိမ့်မည်။

י11 וּפָקַדְתִּ֤
–နငှ့်ငါဒဏ်ခတ်မည်

עַל־
–အပေါ ်

֙ תֵּבֵל
–ထုိလောက
H8398

ה רָעָ֔
ဆုိးသွမ်းခြင်း

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

ים רְשָׁעִ֖
ဆုိးသွမ်းသူမျာ
H7563

עֲוֹנָם֑
သူတုိ့–၏အပြစ်
H5771

֙ וְהִשְׁבַּתִּי
–နငှ့်ရပ်စေမည်

גְּא֣וֹן
မာန
H1347

ים זֵדִ֔
မောက်မာနသူများ–၏
H2086

וְגַאֲוַת֥
–နငှ့်မာနထောင်လွှားခြင်း
H1346

ים עָרִיצִ֖
ရက်စက်သူများ–၏
H6184

יל׃ אַשְׁפִּֽ
န ှမ့်ိချမည်
H8213

ထုိလောကီနိင်ုငံ၏ အပြစ်ကုိ၎င်း၊ မတရားသော သူတုိ့၏ ဒစုရုိက်များကုိ၎င်းငါစစ်ကြောမည်။ မာနကြီး သောသူတုိ့၏ 

ထောင်လွှားခြင်းကုိ ငါန ှပ်ိစက် ၍၊ကြမ်း ကြုတ်သောသူတုိ့၏ စော်ကားခြင်းကုိ ငါန ှမ့်ိချမည်။

יר12 אוֹקִ֥
တနဖုိ်းမုှသောစေမည်
H3365

אֱנ֖וֹשׁ
လ–ူကုိ
H0582

ז מִפָּ֑
–မှရွေ့စင်
H6337

ם וְאָדָ֖
–နငှ့်လ–ူကုိ
H0120

תֶם מִכֶּ֥
–မှဩဖိ–၏
H3800

יר׃ אוֹפִֽ
ရွေ့စင်
H0211

လသူည် ရှွေစင်ထက် အဘုိးထုိက်မည် အကြောင်း၊ ဆင်းရဲသားသည် ဩဖိရရှွေကျောက်ထက် အဘုိးထုိက်မည်အကြောင်း 

ငါပြုမည်။

עַל־13
–အပေါ ်

֙ כֵּן
ထ့ုိကြောင့်

שָׁמַיִ֣ם
မုိးကောင်းကင်မျာ
H8064

יז אַרְגִּ֔
ငါလှပ်ုချမည်
H7264

וְתִרְעַ֥שׁ
–နငှ့်တုနခ်ါမည်
H7493

רֶץ הָאָ֖
–ထုိမြေကြီး
H0776

מִמְּקוֹמָהּ֑
သူမ–၏နေရာ–မှ
H4725

בְּעֶבְרַת֙
–၌အမျက်
H5678

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

צְבָא֔וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ–၏

וּבְי֖וֹם
–နငှ့်–၌နေ့
H3117

חֲר֥וֹן
ပြင်းထန်
H2740

אַפּֽוֹ׃
အမျက်တော်
H0639

သ့ုိဖြစ်၍၊ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရ ဘုရား၏ ဒေါသအမျက်တော်ပြင်းစွာ ထွက်သော နေ့ ရက်၌၊ မုိဃ်းကောင်းကင်ကုိ 

ငါလှပ်ုရှားမည်။ မြေကြီး လည်း မိမိနေရာမှ ရွေ့ရလိမ့်မည်။

וְהָיָה14֙
–နငှ့်ဖြစ်မည်
H1961

י כִּצְבִ֣
–က့ဲသ့ုိသမင်း

ח מֻדָּ֔
မောင်းထုတ်ခြင်းခံရ
H5080

אן ֹ֖ וּכְצ
–နငှ့်–က့ဲသ့ုိသုိး
H6629

וְאֵי֣ן
–နငှ့်မရိှ
H0369

ץ מְקַבֵּ֑
စုဆောင်းသူ
H6908

ישׁ אִ֤
လူ
H0376

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

עַמּוֹ֙
သ့ူ–၏လမူျ ိုး

יִפְנ֔וּ
လှည့်ကြမည်
H6437

ישׁ וְאִ֥
–နငှ့်လူ
H0376

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אַרְצ֖וֹ
သ့ူ–၏ပြည်
H0776

יָנֽוּסוּ׃
ထွက်ပြေးကြမည်
H5127

ပြည်သားတုိ့သည် ကြောက်၍ပြေးသောဒရယ်မ၊ ထိနး်သိမ်းသူမရိှသော သုိးများက့ဲသ့ုိ ဖြစ်၍၊ အသီးအသီး မိမိအမျ ိုးသားချင်းတ့ုိကုိ 

မျက်နာှပြု၍၊ အသီးအသီး မိမိပြည်သ့ုိ ပြေးကြလိမ့်မည်။

https://biblehub.com/hebrew/3556.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3685.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/2821.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3394.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5050.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/8398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/1347.htm
https://biblehub.com/hebrew/2086.htm
https://biblehub.com/hebrew/1346.htm
https://biblehub.com/hebrew/6184.htm
https://biblehub.com/hebrew/8213.htm
https://biblehub.com/hebrew/3365.htm
https://biblehub.com/hebrew/582.htm
https://biblehub.com/hebrew/6337.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3800.htm
https://biblehub.com/hebrew/211.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/7264.htm
https://biblehub.com/hebrew/7493.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5678.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2740.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm


כָּל־15
ခပ်သိမ်းသော
H3605

א הַנִּמְצָ֖
–ထုိတွေ့ရိှသူ
H4672

ר יִדָּקֵ֑
ထုိးခြင်းခံရမည်
H1856

וְכָל־
–နငှ့်ခပ်သိမ်းသော
H3605

ה הַנִּסְפֶּ֖
–ထုိဖမ်းယူခံရသူ
H5595

יִפּ֥וֹל
လဲကျမည်
H5307

רֶב׃ בֶּחָֽ
–၌ဓား
H2719

တွေ့မိသမျှသော သူတုိ့ကုိ လံှနငှ့်ထုိးရ၏။ စုဝေး လျက်ရိှသော သူအပေါင်းတ့ုိလည်း ထားဖြင့် ဆံုးကြလိမ့် မည်။

וְעֹלְלֵיהֶ֥ם16
–နငှ့်သူတုိ့–၏ကလေးမျာ
H5768

יְרֻטְּשׁ֖וּ
တုိက်ချ ိုးခြင်းခံမည်
H7376

ינֵיהֶם֑ לְעֵֽ
သူတုိ့–၏မျက်စိမျာ–ရှေ့မှောက်

֙ יִשַּׁסּ֙וּ
လယုက်ခြင်းခံမည်
H8155

ם תֵּיהֶ֔ בָּֽ
သူတုိ့–၏အိမ်မျာ

וּנְשֵׁיהֶ֖ם
–နငှ့်သူတုိ့–၏မိနး်မမျာ
H0802

]תשגלנה[
ကျမ်းချက်ကဲွ
H7693

בְנָה׃( )תִּשָּׁכַֽ
အိပ်ခြင်းခံမည်
H7901

သူတုိ့သားသမီးများကုိ သူတုိ့မျက်မှောက်၌ မြေ ပေါမှ်ာ ဆောင့်ဖွပ်လိမ့်မည်။ သူတုိ့ အိမ်များကုိ လယုက် ၍၊သူတုိ့ မယားများကုိ 

အဓမ္မပြုကြလိမ့်မည်။

הִנְנִי17֛
ကြည့်
H2009

יר מֵעִ֥
–မှန ှိးုဆော်သော
H5782

עֲלֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–အပေါ ်

אֶת־
–ကုိ
H0853

מָדָ֑י
မေဒီ
H4074

אֲשֶׁר־
–ထုိသူ

כֶּסֶ֙ף֙
ငေွ
H3701

א ֹ֣ ל
မဟတ်ု
H3808

בוּ יַחְשֹׁ֔
တနဖုိ်းကြ
H2803

וְזָהָ֖ב
–နငှ့်ရွေ့
H2091

א ֹ֥ ל
မဟတ်ု
H3808

יַחְפְּצוּ־
နစ်ှသက်ကြ

בֽוֹ׃
သ့ူ–ကုိ

ကြည့်ရုှလော။့ ငေွကုိပမာဏမပြု၊ ရှွေကုိအ လိမုရိှသော မေဒိလမူျားကုိ သူတုိ့တဘက်၌ ငါန ှိးုဆော် မည်။

וּקְשָׁת֖וֹת18
–နငှ့်လေးမျာ
H7198

ים נְעָרִ֣
လငူယ်များ–ကုိ
H5288

שְׁנָה תְּרַטַּ֑
ချ ိုးဖျက်ကြမည်
H7376

וּפְרִי־
–နငှ့်ဝမ်း–၏
H6529

֙ בֶטֶ֙ן
ဝမ်း–ကုိ
H0990

א ֹ֣ ל
မဟတ်ု
H3808

מוּ יְרַחֵ֔
သနားကြ
H7355

עַל־
–အပေါ ်

בָּנִ֖ים
သားမျာ

א־ ֹֽ ל
မဟတ်ု
H3808

תָח֥וּס
နမှြမည်
H2347

עֵינָֽם׃
သူတုိ့–၏မျက်စိ

သူတုိ့သည် လပူျ ိုတုိ့ကုိ လေးနငှ့်ရုိက်ခတ်ကြလိမ့် မည်။ အကလေးတ့ုိကုိ မသနားကြ။ သူတုိ့မျက်စိသည် သူငယ်တုိ့ကုိ မနမှြောရ။

וְהָיְתָ֤ה19
–နငှ့်ဖြစ်မည်
H1961

֙ בָבֶל
ဘာဘုလနု်
H0894

י צְבִ֣
သမင်း

מַמְלָכ֔וֹת
နိင်ုငံများ–၏
H4467

רֶת תִּפְאֶ֖
ဂုဏ်အသရေ
H8597

גְּא֣וֹן
မာန
H1347

ים כַּשְׂדִּ֑
ခါလဒီယ–၏
H3778

כְּמַהְפֵּכַת֣
–က့ဲသ့ုိမှောက်ချ ိုးခြင်း
H4114

ים אֱלֹהִ֔
ဘုရားသခင်
H0430

אֶת־
–ကုိ
H0853

ם סְדֹ֖
သောဒုံ
H5467

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ה׃ עֲמֹרָֽ
ဂောမရ
H6017

တုိင်းနိင်ုငံတုိ့၏ အထွဋ်၊ ခါလဒဲ အမျ ိုးသားတုိ့၏ ဘုနး်အသရေဖြစ်သော ဗာဗုလနုမ်ြို့သည် ဘုရားသခင် ဖျက်ဆီးတော်မူသော 

သောဒုံမြို့နငှ့် ဂေါမောရမြို့က့ဲသ့ုိ ဖြစ်လိမ့်မည်။

א־20 ֹֽ ל
မဟတ်ု
H3808

ב תֵשֵׁ֣
နေမည်
H3427

צַח לָנֶ֔
–သ့ုိထာဝရ
H5331

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မဟတ်ု
H3808

ן תִשְׁכֹּ֖
အကျမ်ိးမည်
H7931

עַד־
–သ့ုိ
H5704

דּ֣וֹר
အမျ ိုး
H1755

וָד֑וֹר
–နငှ့်အမျ ိုး
H1755

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မဟတ်ု
H3808

יַהֵ֥ל
မီးထွနး်မည်
H0167

שָׁם֙
ထုိနေရာ–၌
H8033

י עֲרָבִ֔
အာရပ်

ים וְרֹעִ֖
–နငှ့်သုိးထိနး်မျာ

לאֹ־
မဟတ်ု
H3808

צוּ יַרְבִּ֥
အိပ်ကြမည်
H7257

ׁם׃ שָֽ
ထုိနေရာ–၌
H8033

https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1856.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2347.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/8597.htm
https://biblehub.com/hebrew/1347.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/4114.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5467.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6017.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5331.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/167.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7257.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm


ထုိမြို့၌ ကာလအစဉ်၊ လမူျ ိုးအဆက်ဆက် အဘယ်သူမျှ မနေရ။ ထုိမြို့၌ အာရပ်လသူည် တဲကုိမျှ မဆောက်ရ။ သုိးထိနး်တုိ့သည် 

သုိးခြံကုိမျှ မလပ်ုရကြ။

וְרָבְצוּ־21
–နငှ့်အိပ်ကြမည်
H7257

ם שָׁ֣
ထုိနေရာ–၌
H8033

ים צִיִּ֔
တောကယ်သတ္တဝါ
H6728

וּמָלְא֥וּ
–နငှ့်ပြည့်မည်
H4390

בָתֵּיהֶ֖ם
သူတုိ့–၏အိမ်မျာ

ים אֹחִ֑
ဇီးကောင်မျာ
H0255

כְנוּ וְשָׁ֤
–နငှ့်နေမည်
H7931

שָׁם֙
ထုိနေရာ–၌
H8033

בְּנ֣וֹת
သမီး–၏
H1323

יַֽעֲנָ֔ה
ကင်းပျ ို
H3284

ים וּשְׂעִירִ֖
–နငှ့်ဆိတ်မျာ

יְרַקְּדוּ־
ကခုနမ်ည်
H7540

ׁם׃ שָֽ
ထုိနေရာ–၌
H8033

တောသားရဲတုိ့သည် ထုိမြို့၌ အိပ်ကြလိမ့်မည်။ အိမ်တုိ့သည် မြည်တတ်သော တိရစ္ဆာနမ်ျားနငှ့် အပြည့် ရိှကြလိမ့်မည်။ 

ကုလားအပ်ုငှက်တုိ့လည်း နေရာကျ၍၊ မျောက်တုိ့လည်း ကခုနက်ြလိမ့်မည်။

וְעָנָה22֤
–နငှ့်အသံပြနမ်ည်

אִיִּים֙
ကျးီကြီးမျာ
H0338

יו   בְּאַלְמנוֹתָ֔
သ့ူ–၏နနး်တော်မျာ–၌
H0490

וְתַנִּ֖ים
–နငှ့်မြွေမျာ

בְּהֵי֣כְלֵי
–၌နနး်မျာ–၌
H1964

נֶג עֹ֑
ပျော်ရှွင်ခြင်း
H6027

וְקָר֤וֹב
–နငှ့်နးီ
H7138

לָבוֹא֙
လာခြင်း
H0935

הּ עִתָּ֔
သူမ–၏အချနိ်
H6256

יהָ וְיָמֶ֖
–နငှ့်သူမ–၏နေ့ရက်မျာ
H3117

א ֹ֥ ל
မဟတ်ု
H3808

ׁכוּ׃ יִמָּשֵֽ
ဆက်ရှည်မည်
H4900

တောခွေးတုိ့သည်လည်း၊ ဘံုဗိမာနမ်ျား၌၎င်း၊ မြေခွေးတုိ့သည်လည်း၊ ကြက်သရေတုိက်များ၌၎င်း၊အူကြ၊ မြည်ကြလိမ့်မည်။ 

ထုိသ့ုိသော ကာလနးီလှပြီ။ ထုိမြို့၏ အသက် တာမရှည်ရ။
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